
   زبان عربي

  الصحيح في الجواب للترجمة: ** عين 

!إنّ الوالد يقدم لا« -1   »:بنه مواعظ قيمة لأنهّا نماذج تربويةٌ

  ) پسر به پدر خويش، پندهاي ارزشمندي را تقديم كرد، چرا كه الگوهاي تربيتي هستند!1

  كند، زيرا آن الگوي تربيتي است! ) پدر، به پسر خود، پند باارزش را تقديم مي2

  ها الگوهاي تربيتي هستند! كند، زيرا آن ديم مي) پدر به فرزندش، پندهاي ارزشمندي را تق3

  ) پدري كه به فرزند خود پندهاي ارزشمندي را تقديم كند، پس الگوهاي تربيتي را به او داده!4

  »:قول إنكّ آتي!مضي الزّمان و قلبي ي« - 2

    گويد كه تو خواهي آمد! شود و قلبم مي ) زمان سپري مي1

  آمدني هستي! گويد كه تو ) با گذشتن زمان دلم مي2

    گويد كه تو آمدني هستي! ) زمان گذشت و قلب من مي3

  آيي! ) زمان سپري شد و قلب من گفت كه تو حتماً مي4

! عدواً واحداً اتّخذ ألف صديقٍ و الألف قليلٌ و لا تتّخذْ« - 3   »:و الواحد كثيرٌ

  ) هزار دوست برگزين و هزار اندك است و يك دشمن برنگزين و يكي زياد است!1

  است! و يك دشمن انتخاب كرد و يكي زياد) هزاران دوست برگزيد و هزاران كم است 2

  كني، زيرا هزار كمتر است و يك دشمن نگزيدي و يكي بسيار است! ) هزار دوست انتخاب مي3

  ) صدها دوست برگزين و صدها كم است و اولين دشمن را انتخاب نكن كه يكي آن زياد است!4

4 - »عهانشا دك مط الشيطان!تماً تُرضِ الرحّمن و تُسخ:«  

  ) ناسزاگوي خود را خوار كردي تا خداي رحمان خرسند و شيطان خشمگين شود!1

  خود را خشنود و دشمن را خشمگين كني! يگوي خود را خوار رها كن تا خدا ) دشنام2

  ) خوارترين ناسزاگو را رها كن تا خدا را خرسند كني و اهريمن خشمگين شود!3

  گوي خود را خوار رها كن تا خداي بخشنده را خشنود و اهريمن را خشمگين كني! شنام) د4

  »:تبدأ أسعار القميص من خمسة و ثلاثين ألفاً إلي تسعين ألف تومان!« - 5

  شود تا هفتاد هزار تومان! هاي مردانه از سي و پنج هزار آغاز مي ) قيمت پيراهن1

  شود تا هفتاد هزار تومان! هزار آغاز مي هاي پيراهن مردانه از پنجاه و سه ) قيمت2

  مردانه از سي و پنج هزار شروع شد تا نود هزار تومان! هاي هاي پيراهن ) قيمت3

  شود تا نود هزار تومان! هاي پيراهن مردانه از سي و پنج هزار شروع مي ) قيمت4

  عين الصحيح: - 6

  نكرده بود مگر به اندازه توان خودش! ) لا يكلِّف االله نفساً إلاّ وسعها: خدا كسي را تكليف1

2بازدارنده باشد (بود)! و دشمني ديق من كان ناهياً عن الظلم و العدوان: دوست كسي است كه از ستم) الص  

  رسانند! ) أحب عباد االله إِلي االله أنفعهم لعباده: بندگاني را از خدا دوست دارم كه به بندگانش سود مي3

4ن نَصفظَ) صديقك مفي عيبك و ح ككننده باشد! كننده و در نبودت حفظ يبت نصيحتك في غيبك: دوستت كسي است كه در عح  

  :الخطأعين  - 7

  !كند هايتان را به شما هديه مي ن نيكوي شما آن است كه عيبم من أهدي إليكم عيوبكم: برادرا) خير إخوانك1

2 االله لا يحب (عكلّ مدي را دوست ندارد!بنفسه: خدا هر خودپسن بج  

  كنند! هايشان ناله مي ) إن شكوت إلي الطير نحُنَ في الوكنات: اگر به پرندگان شكايت كنم در لانه3

  خواهند! طور كه دشمنانم مي ي: دوستانم مرا ترك كردند همان) أحبتي هجروني كما تشاء عدات4

  »:كنيم!مندي را بياموزيم و از فرومايگان دوري دما بايد هنرهاي سو« - 8

  عن الأراذل. نافعةً و نبتعد ) علينا أن نُعلِّم علوما2ً  نافعاً و الابتعاد عن الأراذل. ) يجب علينا أن نعلم علما1ً

  لعلوم النافعة و نبُعد الأراذل.) يجب علينا أن نتعلّم ا4  الأراذل. ) علينا أن نتعلَّم فنوناً نافعةً و نبتعد عن3

  أجب عن الأسئلة: لتالي ثم ** إقرأ النص ا

ة و سـموها بـالملمع.     أبياتاًون و أنشَد بعضهم اد منها الشعراء الإيرانين و الأحاديث و الأدعية. فقد استفإنّ اللغة العربية لغة القرآ ممزوجةً بالعربيـ
منهم حافظ الشيرازي و أنشدن مليلكثيرٍ من الشعراء الإيراني عاتع:  ممن «في ملمرَّبع:  » جرَّب حلَّت به الندامة.الم ج أو سعدي و هو قال في ملمـ

  »سل المصانع ركباً تهيم في الفلوات / تو قدر آب چه داني كه در كنار فُراتي«

  عين الصحيح: - 9

  ) بين اللغة الفارسية و العربية رابطةٌ أدبيةٌ.2  ) الفارسية لا تقدر علي استمرار اللغة بدون العربية.1

 ) الأحاديث العربية مملوءةٌ بالأشعار الفارسية.4  قرآن أشعاراً فارسيةً من سعدي.) نجد في ال3

 
  



 
 
 

  ؟ما هو الملمع -10

  ) الاستفادة من الفارسية في الأحاديث.2  ) الأبيات الفارسية التّي مخلوطةٌ باللغة العربية.1

  القرآن. ) مجموعةٌ من الأشعار العربية في4  ) ذكر المفردات الفارسية في القرآن.3

11 -  سل المصانع...!«ما هو معني بيت سعدي:«  

  اه نهر الفرات لاستفادة الراكبين.) مي2  راء.كون الماء في الصحليسته الركب ) إن1ّ

  .أهميته في الصعوبات ) من يفقد شيئاً يفهم4  لفلاة.) من يشرب الماء يقدر علي العيش في ا3

  رفي: عراب و التّحليل الص** عين الصحيح في الإ

12- »رَّبج:«  

  فعل و مع فاعله» / تفََعلَ«) للغائب المذكّر ـ ماضٍ ـ مضارعه علي وزن 2  ) فعل ماضٍ ـ للغائب ـ مزيد ثلاثي (مفاعلة) / الجملة فعليةٌ و شرطية1

  الجملة اسميةٌ» / ج ر ب«فه الأصلية ) ماضٍ ـ مزيد ثلاثي (تفعل) و حرو4  ) مضارع ـ للغائب ـ من الأفعال المزيدة (مفاعلة) / الجملة فعلية3ٌ

  »:أبياتاً« -13

1ر و مفرده بيت ـ مذكّر / مفعول و منصوب2  ) جمع سالم للمؤنث ـ اسم المكان ـ معرب / مفعولٌ و منصوبجمع تكسير أو مكس (  

3ر و مفرده بيت ـ اسم الفاعل ـ معرب / فاعلٌ و مرفوعـ جمع سالم للمؤنث ـ مبني 4  ) جمع مكس مفعول و منصوب) اسم /  

  :** عين المناسب للجواب عن الأسئلة

  في ضبط حركات الحروف: الخطأعين  -14

  ه.عليَ الآخَرينَ و االله لا يحب) نحَنُ لا نتََكبَرُ 2  نتََواضَع أمام أساتذتَنا دائماً. ) عليَنا أن1ْ

  .تفُتََّش عينُ الحياةِ في الظُّلُماتقدَ ) و 4  يحافَظَ عليَ الصلاةِ. ) إنّ االله يحب من3ْ

  :الخطأعين  - 15

  هو الذّي يمنعنا عن عملٍ قبيحٍ.) الناهي2  إناء يشربَ به الماء أو الشاي.) المليح1

  الشي الذّي يصنَع الخبز منه.) العجين4  يع.الأشجار في الرب صفةٌ لغصون) الخضرة3

  عين ما فيه اسم المبالغة: -16

  نا يغفرنا لأنهّ رحيم و تواب.) رب2  سة من الأيام الجميلة في الحياة.) أيام الدرا1

  .لكفاّر لا يحترمون عقائد الآخرين) ا4  ت مقالةً من أحد الكتاّب الشهرين.) قرأ3

  عين ما فيه فعلان مزيدان: -17

  في الحفلة حتيّ يتجليّ اتحّادنا. ) نشُارك2ِ  .الصعوبات بل تُواجهها بالشجاعة من ) لا تهرب1

3زا رأن لا نكذب حتيّ ننجح في الحياة. رِّر) نق4َُ    ناكم.قْ) أنفقوا إلي الفقراء مم  

  فيه اسم الفاعل: ليسعين ما  - 18

  ) لأكثر مصانع البلاد تقدم صناعي.2  لحلّ المشاكل.) جميع العلماء حاولوا 1

  العمال بتنزيل البضائع من السيارة. ) قام4  لمستشفي.) أبي مدرس و والدتي ممرضّة في ا3

  عين ما فيه اسم المكان: -19

  ةً.نو) اشتريت من السوق مصابيح مل2  ) الظواهر الطبيعية آيةٌ من آيات االلهِ.1

  اً.ر الملاعب في البلاد مجهزةٌ حقّ) أكث4  ينة جدتي و نذهب إلي القرية.ر إلي مدافس) سن3ُ

  :معاًعين ما فيه اسم التفضيل و اسم الفاعل  - 20

1س بجهد و  ) أحبدرأنا أحقّ منك بالحكم في المجلس.2  سعي.المعلّم الذّي ي (  

 أفضل العلوم. ابهلطلّس ردم المد) يق4  ) إنيّ أُمرت أن أعبد االله مخلصاً له الدين.3

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  


